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Wprowadzenie 

Dziękujemy za wybranie urządzenia OI-037 Magic Mask. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji 

przed użyciem i zachowanie tej instrukcji obsługi do wykorzystania w przyszłości. 

Magic Mask, to urządzenie do terapii światłem LED, które wykorzystuje 3 światła (niebieskie / czerwone / 

podczerwone). Światła LED działają poprzez delikatne wnikanie w skórę na różnych głębokościach, aby 

stymulować fizjologię skóry. Niebieskie światło zwalcza trądzik wywołany bakteriami. Czerwone światło 

zmniejsza stany zapalne wywołane trądzikiem i odmładza skórę. Światło podczerwone stymuluje aktywność 

komórkową i wspomaga produkcję kolagenu. Zwiększa elastyczność skóry i zmniejsza zmarszczki. 

Oprócz leczenia trądziku, urządzenie posiada również funkcję upiększającą (tj. redukcji zmarszczek na twarzy). 

Urządzenie jest nowym rewolucyjnym produktem do pielęgnacji skóry stosowanym w celu zachowania i 

wzmocnienia Twojego naturalnego piękna.  

Wystarczy umieścić lekką maskę na twarzy, a następnie nacisnąć przycisk funkcyjny, aby wybrać odpowiedni tryb 

zabiegu. Urządzenie wyłączy się automatycznie po każdym cyklu zabiegowym. 

 

Przeznaczenie 

Urządzenie przeznaczone jest do stosowania w leczeniu łagodnego i umiarkowanego trądziku i złagodzenia 

zmarszczek mimicznych. 

Budowa i części składowe 

1. Jednostka główna Magic Mask  2. USB   3. Instrukcja obsługi 

 

 

Przycisk funkcyjny / 

Stan akumulatora 

Pasek 

mocujący 

Pasek 

mocujący 

Port USB 

Włącznik zasilania 

Panel LED 

Podbródek 



 

 

Ostrzeżenia i środki bezpieczeństwa 

Przed użyciem urządzenia upewnij się u dermatologa, czy jakiekolwiek zmiany skórne wynikają z 

obecności nowotworu lub wskazują na przedrakowe zmiany skórne. 

 

• Aparat nie nadaje się dla osób z rozrusznikiem i serca lub innym wszczepionym urządzeniem medycznym.  

• Nie stosować na otoczkę piersi lub błony śluzowe narządów płciowych. 

• Nie używaj urządzenia, jeśli jesteś w ciąży, możesz być w ciąży lub karmisz piersią, ponieważ ryzyko jest 

nieznane i nie zostało ustalone. 

 

 

Nigdy nie używaj urządzenia w następujących przypadkach: 

 

• Jeśli w przeszłości występował postępujący nowotwór skóry np. czerniak, zmiany przedrakowe lub nietypowe 

plamy kosmetyczne w strefie, która ma być leczona.  

• Jeśli masz infekcję skóry, opryszczkę pospolitą lub zmiany egzemy w strefie, która ma być leczona. 

• Jeśli Twoja skóra jest wrażliwa na światło, co objawia się podrażnieniami lub reakcję alergiczną.  

• Jeśli obecnie stosujesz leki, które mogą powodować wrażliwość skóry na światło. 

• Nie używaj urządzenia podczas ładowania akumulatora. 

 

Uwagi: 

• To urządzenie jest przeznaczone do użytku prywatnego, a nie komercyjnego lub profesjonalnego. 

• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do leczenia przeciwtrądzikowego i przeciwstarzeniowego. 

• Przerwij stosowanie, jeśli odczuwasz dyskomfort lub zaczerwienienie skóry lub przebarwienia utrzymujące 

się dłużej niż 24 godziny i zaleca się skonsultowanie się z lekarzem. 

 

Środki ostrożności: 

• Pacjent jest zamierzonym użytkownikiem tego urządzenia. Pacjent może używać i konserwować urządzenie 

i jego akcesoria zgodnie z niniejszą instrukcją. 

• Nie serwisuj i nie konserwuj urządzenia, gdy jest ono używane. 

• Używaj urządzenia wyłącznie z dostarczonymi akcesoriami. 

• Emitowane światło może być szkodliwe dla oczu. Nie wpatruj się w źródło światła ani nie patrz bezpośrednio 

w emitowaną wiązkę światła. 

• Nie używaj urządzenia w wilgotnym środowisku.  

• Nie używaj urządzenia w tym samym pomieszczeniu, co osoba korzystająca z butli z tlenem lub pojemnika z 

aerozolem, ze względu na ryzyko pożaru. 

• Nie potrząsaj, nie upuszczaj ani nie uderzaj mocno urządzenia. 

• Nie używaj urządzenia w bezpośrednim sąsiedztwie sprzętu krótkofalowego lub mikrofalowego. 

• Nie podłączaj tego urządzenia do innego sprzętu, aby uniknąć zakłóceń, należy trzymać się z dala od urządzeń 

o wysokiej częstotliwości. 

• Żadna modyfikacja tego urządzenia nie jest dozwolona. 

• Znaczne ryzyko wzajemnych zakłóceń może stwarzać obecność urządzeń wykonujących określone badania 

lub zabiegi. Mogą wystąpić potencjalne zakłócenia elektromagnetyczne lub inne między systemem a innym 

urządzeniem. W przypadku wystąpienia takich zakłóceń należy przenieść sprzęt w inne miejsce.  



 

 

• Urządzenie wymaga szczególnych środków ostrożności dotyczących kompatybilności elektromagnetycznej i 

musi być zainstalowane i uruchomione zgodnie z informacjami dotyczącymi kompatybilności 

elektromagnetycznej podanymi w niniejszej instrukcji obsługi. 

• Przechowuj urządzenie w miejscu niedostępnym dla dzieci. Kabel USB może spowodować uduszenie.  

Upewnij się, że dzieci nie mogą bawić się urządzeniem  

• Nie zaleca się korzystania z tego urządzenia dzieciom poniżej 12 roku życia. 

 

Możliwe działania niepożądane 

U niektórych osób może wystąpić łagodna suchość skóry, łagodny rumień lub łagodne i lekkie zaczerwienienie. 

Reakcje te mogą ustąpić samoistnie w krótkim czasie. Jeśli te negatywne reakcje utrzymują się przez długi czas, 

zaleca się konsultację z lekarzem. 

Ładowanie akumulatora litowo-jonowego 

1. Przygotuj jednostkę główną Magic Mask i kabel USB. 

2. Podłącz do gniazdka ładowania urządzenia kabel USB połączony z zasilaczem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uwaga:  Zasilacz sieciowy nie wchodzi w skład zestawu. Zalecanym zasilaczem sieciowym powinien być 

medyczny zasilacz z wyjściem DC 5.0 V, 1.0 A zgodny z normami IEC60601-1 / UL60601-1 i IEC60601-1-2 / 

EN60601-1-2 odpowiednimi dla tego rodzaju urządzenia (np. "wejście 100-240 V, 50/60 Hz, 0.2 A; wyjście 

5,0 V, 1 A". 

3. Wskaźnik akumulatora będzie migać podczas ładowania. 

4. Czas ładowania wynosi około 2-3 godziny. Ładowanie zostanie zakończone, gdy wskaźnik przestanie migać i 

zmieni kolor na zielony,. 

5. W pełni naładowany akumulator może być używana przez około 80 minut. 

 

  



 

 

Wskaźniki akumulatora 

Włącz włącznik zasilania w pozycję (ON), a zacznie migać zielone światło. Po 30 sekundach bezczynności, 

urządzenie automatycznie przejdzie w tryb oszczędzania energii. 

Wskaźnik stanu akumulatora emituje dwa kolory oznaczające różny stan naładowania. 

Urządzenie jest w użyciu 

• Zielony: Stan akumulatora jest wystarczający do zabiegu. 

• Czerwony: Niski stan akumulatora, proszę naładować.  
Uwaga: Gdy stan akumulator jest niski i wymaga naładowania, zacznie migać czerwone światło i będzie 
emitowany sygnał dźwiękowy: "Bi Bi Bi Bi" 
 
Urządzenie jest w trakcie ładowania 

• Miganie na zielono: stan naładowania akumulatora na poziomie 30% - 80%. 

• Zielone światło: ładowanie akumulatora zakończone.  
Uwaga: Naładuj akumulator, jeśli urządzenie było przechowywane przez więcej niż 3 miesiące. 
 

Działanie produktu 

Urządzenie stosuje wąskie pasmo nisko energetycznego światła czerwonego + niebieskiego + podczerwonego. 
Wybrany rodzaj światła może wniknąć w skórę i zapewnić niezbędną energię metabolizmu skóry, promować 
aktywność kolagenu, zmniejszać zaczerwienienia i stany zapalne związane ze zmianami trądzikowymi i tak dalej. 
 

Funkcje diod LED na panelu 

Czerwone diody LED 
Zmniejsza zaczerwienienia i stany zapalne związane ze zmianami trądzikowymi. Zapobiega powstawaniu nowych 
blizn oraz poprawia koloryt i jasność skóry. 
 
Niebieskie diody LED  
Pomagają zwalczać tłustą skórę, regulując produkcję sebum i zabijając bakterie powodujące trądzik. 
 
Diody LED na podczerwień  
Stymulują aktywność komórkową i promują produkcję kolagenu.  
Zwiększają elastyczność skóry i zmniejszają zmarszczki. 
 
Uwaga: Oczy człowieka nie widzą światła podczerwonego, dlatego użytkownik nie widzi tego rodzaju światła 
podczas zabiegu. 

  



 

 

Sposób użycia 

Przed użyciem: 
Przed zabiegiem skóra powinna być czysta i sucha. 
 
1. Przesuń włącznik zasilania w pozycję ON, aby włączyć urządzenie. 
2. Załóż urządzenie na twarz i odpowiednio dopasuj elastyczną opaskę, aby maska była we właściwej pozycji i 

była pewnie umocowana.   
3. Naciśnij przycisk funkcyjny, aby wybrać odpowiedni tryb zabiegu, jak pokazano poniżej.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tryb zabiegu 
(barwa LED) 

Funkcja 
Barwa 
światła 

Minuty 
(zabiegu) 

Ile razy 
dziennie 

A (czerwona + podczerwień) 
Kolor skóry i 
przeciwdziałanie starzeniu 

Czerwona 15 1 

B (czerwona + niebieska) Leczenie trądziku Różowa 15 1 

C (niebieska + podczerwień) 
Działanie bakteriobójcze i 
przeciwdziałanie starzeniu 

Niebieska 15 1 

4. Zrelaksuj się i ciesz się zabiegiem, diody LED wyłączą się automatycznie po zakończeniu zabiegu. Usłyszysz 
trzy kolejne sygnały dźwiękowe informujące o zakończeniu zabiegu.   

5. Po zabiegu nałóż na skórę produkty nawilżające. 

  



 

 

Specyfikacja techniczna  

Nazwa produktu: Magic Mask (magiczna maska) 
Model: OI - 037 
Zasilanie: 3,7 V / 780 mAh, wbudowany akumulator litowo-jonowy 
Długość fali:  Czerwona:   620nm - 640nm 

Niebieska:   425nm - 450nm 
Podczerwień:  820nm - 880nm 

Maksymalna moc promieniowania optycznego:   Czerwona:   0,4 mW / cm² 
Niebieska:   0,75 mW/cm² 
Podczerwień:  0,3 mW/cm² 

Codzienna dawka energii: Czerwona + niebieska:   1,04 J / cm² 
Czerwona + podczerwień:  0,63 J / cm² 
Niebieska + podczerwień:  0,95 J/cm² 

Czas zabiegu: 15 min dziennie 
Rozmiar produktu: 179 mm * 192 * 91 mm 
Normalne warunki pracy:  Temperatura: 5 °C ~ 40 °C 

Wilgotność względna: 30% RH ~ 80% RH 
Ciśnienie atmosferyczne: 70 ~ 106 kPa 

Warunki transportu i przechowywania:  Temperatura: -20 °C ~ 55 °C 
Wilgotność względna: <93% RH 
Ciśnienie atmosferyczne: 70 ~ 106 kPa 

Żywotność urządzenia: 2 lata 
 
 

Rozwiązywanie problemów 

Problem Przyczyna Rozwiązanie 

Nic się nie dzieje, gdy włącznik 

zasilania jest przesunięty na ON. 
Rozładowany akumulator Naładuj akumulator 

Naciśnięto przycisk funkcyjny, brak 

reakcji lub ciemna dioda LED. 

Rozładowany akumulator Naładuj akumulator 

Dioda LED jest uszkodzona Skontaktuj się ze sprzedawcą 

Podczas ładowania, nie pali się 

wskaźnik ładowania 

Kabel ładowania nie jest 

właściwie podłączony 

Sprawdź, czy wtyczka po obu stronach 

kabla jest właściwie włożona. Odłącz, a 

następnie ponownie podłącz wtyczkę. 

Uszkodzony kabel USB 

Odłącz kabel, a następnie podłącz 

ponownie. Lub wymień na nowy kabel 

USB. 

 

  



 

 

Objaśnienie symboli 
  

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

Czyszczenie i konserwacja 

• Wyczyść urządzenie miękką szmatką, gdy jest odłączone i wyłączone. 

• Zwilż miękką szmatkę wodą i lekko wytrzyj urządzenie. Nie dopuść do tego, aby ani woda ani inne płyny 
nie dostały się do środka urządzenia. Pozostaw do wyschnięcia przed użyciem.  

• Upewnij się, że wyłącznik zasilania jest wyłączony przed czyszczeniem.  

• Naładuj w pełni akumulator, gdy urządzenie nie było używane przez dłuższy czas.  

• Dobrze jest ładować akumulator przynajmniej raz na trzy miesiące. 

• Nie wystawiaj urządzenia na działanie bardzo niskich temperatur oraz przez długi czas na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego lub promieniowania UV. 

• Przechowuj urządzenie w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła. 
 

 

Ten symbol oznacza: Utylizacja zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE (WEEE) 

 
Ten symbol oznacza: uwaga 

 
Część aplikacyjna typu BF (część aplikowana to sonda) 

 
Przeczytaj instrukcję obsługi przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia. 

IP 22 
Stopień ochrony przed materią i wodą. Pierwsza cyfra oznacza pyłoszczelność. Druga cyfra 

oznacza, że zabezpieczony przed skutkami chwilowego zanurzenia w wodzie 

 

Zgodny z europejską dyrektywą dotyczącą wyrobów medycznych (93/42/EWG i zmienioną 

dyrektywą 2007/47/WE. 

 
Informacje o producencie: Producentem jest: Netop Industrial Company Limited 

 Autoryzowany przedstawiciel we Wspólnocie Europejskiej. 

 
Symbol "NUMER SERYJNY" 

 
Symbol kodu partii, reprezentuje datę produkcji 

 
Wyrób medyczny 

 
Symbol "Wartości graniczne temperatury" 

 
Symbol "Ograniczenie wilgotności" 

 
Ograniczenie ciśnienia atmosferycznego 



 

 

POZBYWANIE SIĘ URZĄDZENIA 

Zużyte, całkowicie rozładowane akumulatory należy utylizować poprzez umieszczenie ich w specjalnie 

oznakowanym pojemniku do zbiórki zużytych baterii, w punktach zbiórki odpadów toksycznych lub za 

pośrednictwem sprzedawcy sprzętu elektrycznego. Prawidłowa utylizacja akumulatorów jest 

obowiązkiem prawnym.  

Urządzenie należy utylizować zgodnie z obowiązkiem prawnym. 

GWARANCJA 

Urządzenie objęte jest roczną gwarancją, pod warunkiem, że jest użytkowane zgodnie z niniejszą instrukcją. 

Nigdy nie otwieraj ani nie demontuj urządzenia, co spowoduje utratę gwarancji. 

W przypadku jakichkolwiek problemów lub chęci uzyskania dalszych informacji prosimy o kontakt z lokalnym 

dystrybutorem. 

 

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE KOMPATYBILNOŚCI ELEKTROMAGNETYCZNEJ (EMC) 

Urządzenia medyczne produkowane przez NETOP INDUSTRIAL CO.LTD. są zgodne z normą IEC60601-1-2:2014 

zarówno w zakresie odporności, jak i emisji. 

Niemniej jednak należy przestrzegać specjalnych środków ostrożności: 

• Wyroby medyczne nie powinny być używane w pobliżu lub w stosie z innym sprzętem. W przypadku, gdy 

konieczne jest użycie w sąsiedztwie lub w stosie, należy obserwować wyrób medyczny, aby zweryfikować 

normalne działanie w konfiguracji, w której będzie używany. 

• Zapoznaj się ze wskazówkami dotyczącymi tabeli EMC dotyczącymi środowiska EMC, w którym urządzenie 

powinno być używane: 

• Przenośny sprzęt komunikacyjny RF (w tym urządzenia peryferyjne, takie jak antenowy i anteny zewnętrzne) 

nie powinien znajdować się bliżej niż 30 cm od jakiejkolwiek części urządzenia, w tym określonych przez 

producenta. W przeciwnym razie może dojść do pogorszenia wydajności tego sprzętu. 

W rzadkich przypadkach normalne działanie urządzenia może zostać zakłócone przez silne zakłócenia 
elektromagnetyczne. Jeśli tak, po prostu zresetuj urządzenie, aby wznowić normalne działanie, postępując 
zgodnie z instrukcją obsługi. Jeśli funkcja nie może zostać wznowiona, użyj urządzenia w innym miejscu. 

 

WYTYCZNE I ZALECENIA PRODUCENTA - DEKLARACJA EMISJI ELEKTROMAGNETYCZNYCH 
Wskazówki i deklaracja producenta – emisja elektromagnetyczna: 

Urządzenie KEFFORT jest przeznaczone do pracy w środowisku elektromagnetycznym wyspecyfikowanym poniżej. 

Użytkownik urządzenia powinien upewnić się, że jest ono stosowane w takim środowisku. 

Testy emisyjne Zgodność Wskazówki - środowisko 

elektromagnetyczne 

Emisja częstotliwości radiowych CISPR 

11 

Grupa 1 To urządzenie stosuje energię 

częstotliwości radiowych wyłącznie na 

użytek swoich własnych funkcji. Z tego 

względu emisje te są bardzo nieznaczne i 

praktycznie nie wywołują interferencji ze 

znajdującym się w pobliżu sprzętem 

elektronicznym. 



 

 

Emisja częstotliwości radiowych CISPR 

11 

Klasa B To urządzenie jest odpowiednie do użytku 

we wszystkich rodzajach obiektów (także w 

warunkach domowych), gdzie istnieje 

możliwość bezpośredniego podłączenia 

urządzenia do publicznej sieci niskiego 

napięcia zasilającej obiekty gospodarstw 

domowych. 

Emisja harmoniczna 

IEC 61000-3-2 

Brak zastosowania 

Emisja w wyniku iskier i wahań 

napięcia  

IEC 61000-3-3  

Brak zastosowania 

Wskazówki i deklaracja producenta – odporność elektromagnetyczna 

To urządzenie jest przeznaczone do pracy w środowisku elektromagnetycznym wyspecyfikowanym poniżej. 

Użytkownik urządzenia powinien upewnić się, że jest ono stosowane w takim środowisku. 

Test odporności IEC 60601 poziom 

testowy 

Poziom zgodności Wskazówki – środowisko 

elektromagnetyczne 

Wyładowania 

elektrostatyczne (ESD 

IEC 61000-4-2 

8 kV kontakt 

2 kV, 4 kV, 8 kV, 15 

kV powietrze 

8 kV kontakt 

2 kV, 4 kV, 8 kV, 

15 kV powietrze 

Podłoga powinna być drewniana, 

betonowa lub z kafli ceramicznych. Jeżeli 

jest pokryta materiałami syntetycznymi, to 

należy zachować względną wilgotność 

przynajmniej 30%. 

Serie szybkich 

elektrycznych stanów 

przejściowych 

IEC 61000-4-4 

2 kV dla linii zasilających Brak zastosowania Brak zastosowania 

Przepięcie 

IEC 61000-4-5 

1 kV linia(e) do linii,  Brak zastosowania Brak zastosowania 

Zapady napięcia, krótkie 

przerwy lub zmiany 

napięcia na przyłączu 

zasilania 

IEC 61000-4-11 

0% UT 0.5 cyklu, przy 0, 

45, 90, 135, 180, 225, 

270 i 315 

0% UT przez 1 cykl i 70% 

UT 25/30 cykli, 

pojedyncza faza przy 0 

0% UT 250/300 cykli 

Brak zastosowania Brak zastosowania 

Częstotliwość sieci 

elektromagnetycznej 

(50/60 Hz) 

IEC 61000-4-8 

30 A/m 30 A/m Pola magnetyczne źródeł zasilania muszą 

znajdować się w granicach obowiązujących 

dla typowych środowisk szpitalnych i 

handlowych 

Uwaga: Wartość UT jest napięciem zasilania AC przed zastosowaniem poziomu testowego 

Wskazówki i deklaracja producenta – odporność elektromagnetyczna 

Test odporności IEC 60601 poziom 

testowy 

Poziom zgodności Wskazówki – środowisko 

elektromagnetyczne 

Zaburzenia przewodzone, 

indukowane przez pola o 

częstotliwości radiowej 

IEC 61000-4-6 

3 V rms  

od 150 kHz do 80 MHz 

Brak zastosowania 

 

Pole elektromagnetyczne o 

częstotliwości radiowej 

IEC 61000-4-3 

10 V/m 

od 80 MHz do 2,7 GHz 

10 V/m 3 5

,
[      ]

1E

 80MHz to 800MHz 



 

 

  80MHz to 2,7GHz 

gdzie P, to maksymalna wyjściowa moc znamionowa nadajnika w watach (W) wg danych producenta nadajnika, a d to 

zalecany odstęp w metrach (m). Natężenia pól pochodzących ze stałych nadajników radiowych, określone po wykonaniu 

inspekcji miejsc będących źródłem pola elektromagnetycznego, 1 powinny być mniejsze niż wymagane poziomy w każdym 

z zakresów częstotliwości. 2 Do interferencji może dość w sąsiedztwie miejsc oznaczonych symbolem:  

 

UWAGA 1: Przy 80 MHz i 800 MHz stosuje się zakres wysokich częstotliwości. 

UWAGA 2: Powyższe wskazówki nie stosują się we wszystkich sytuacjach. Propagacja fal elektromagnetycznych zależy od 

absorpcji i odbicia od materiałów, obiektów i ludzi. 

a Natężenia pola pochodzące ze stałych nadajników takich, jak stacje bazowe sieci komórkowych/bezprzewodowych, 

telefonicznych, naziemnych radiowych systemów mobilnych, radia amatorskiego, rozgłośni radiowych AM i FM, rozgłośni 

TV są trudne do określenia. Aby uzyskać informację o źródłach pola elektromagnetycznego w okolicy, należy 

przeprowadzić oględziny terenu. Jeżeli w miejscu eksploatacji urządzenia zmierzone natężenia pól przekraczają powyższe 

poziomy, to należy dokonać obserwacji urządzenia w warunkach normalnego działania. Przy zauważeniu 

nieprawidłowych wskazań, konieczne będą dodatkowe pomiary, przy jednoczesnej zmianie ułożenia urządzenia lub 

zmianie lokalizacji miejsca pomiaru. 

b Powyżej zakresu częstotliwości 150 kHz-80 MHz, natężenie pola powinno być mniejsze od 3 V/m. 

Zalecane odległości urządzenia od przenośnych urządzeń emitujących fale radiowe 

To urządzenie jest przeznaczone do pracy w środowisku występowania pola elektromagnetycznego, gdzie zaburzenia 

emitowanych częstotliwości radiowych są pod kontrolą. Użytkownik urządzenia powinien podjąć kroki, które ograniczą 

interferencje elektromagnetyczne poprzez zapewnienie minimalnych odległości urządzenia od przenośnego sprzętu 

telekomunikacyjnego emitującego fale radiowe (nadajniki) zgodnie z poniższymi zaleceniami, zakładając maksymalną moc 

sprzętu telekomunikacyjnego. 

Maksymalna moc 

znamionowa nadajnika 

Odległość w zależności od częstotliwości nadajnika 

Od 150 kHz do 80 MHz 

 

od 80 MHz do 800 

MHz 

 

od 80 MHz do 2,7 GHz 

 

0,01 0,12 0,12 0,23 

0,1 0,38 0,38 0,73 

1 1,2 1,2 2,3 

10 3,8 3,8 7,3 

100 12 12 23 

Dla nadajników o innej mocy znamionowej niż na powyższej liście, zalecana odległość d w metrach (m) może być 

oszacowana za pomocą równania zastosowanego dla częstotliwości nadajnika, gdzie P jest maksymalną wyjściową mocą 

znamionową nadajnika w watach (W) podaną przez producenta nadajnika. 

UWAGA 1: Przy 80 MHz i 800 MHz stosuje się zakres wysokich częstotliwości. 

UWAGA 2: Powyższe wskazówki nie stosują się we wszystkich sytuacjach. Propagacja fal elektromagnetycznych zależy od 

absorpcji i odbicia od materiałów, obiektów i ludzi. 
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